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terne af de instrumenter, der er omhandlet i 
stk. 2, derefter til rådighed for den pågældende 
medlemsstat med henblik på finansiering af 
grænseoverskridende samarbejde i henhold til 
stk. 1, litra a), herunder samarbejde om de ydre 
grænser. 

Hvis der senest den 30. juni 2010 fortsat er ope- 
rationelle programmer i medfør af de grænse- 
overskridende aspekter og havområdeaspekter- 
ne af de instrumenter, der er omhandlet i stk. 2, 
som Kommissionen ikke har fået forelagt, stilles 
hele EFRU's bidrag i stk. 2 derefter til rådighed 
for den pågældende medlemsstat i den resteren- 
de periode indtil 2013 med henblik på finansie- 
ring af grænseoverskridende samarbejde i hen- 
hold til stk. 1, litra a), herunder samarbejde om 
de ydre. grænser. 

6. Hvis det efter Kommissionens vedtagelse af 
de grænseoverskridende programmer og pro- 
grammer vedrørende havområder som omhand- 
let i stk. 2, er nødvendigt at ophøre med sådanne 
programmer, fordi 

a) partnerlandet ikke undertegner finansie- 
ringsaftalen inden udgangen af det år, der 
følger vedtagelsen af programmet, eller 

b) programmet ikke kan implementeres, fordi 
der opstår problemer med forbindelserne 
mellem deltagerlandene 

stilles EFRU's bidrag som omhandlet i stk. 2 
svarende til de årlige trancher, der endnu ikke er 
indgået forpligtelser for, til rådighed for den på- 
gældende medlemsstat på dennes anmodning 
med henblik på finansiering af grænseoverskri- 
dende samarbejde som omhandlet i stk. 1, litra 
a), herunder samarbejde om de ydre grænser. 

Artikel 22 

Ikke-overførbare midler 

De samlede bevillinger, der er fordelt mellem 
medlemsstaterne under hvert af fondenes mål og 
deres komponenter, må ikke overføres mellem 
dem. 

. Uanset stk. 1 kan hver medlemsstat under målet 
om europæisk territorialt samarbejde overføre 
indtil 15 % af den fmansielle tildeling fra en af 
komponenterne i artikel 21, stk. 1, litra a) og b), 
til en anden. 

Artikel 23 

Midler til resultatsreserven 

3 % af midlerne i artikel 19, litra a) og b), og ar- 
tikel 20 kan fordeles i overensstemmelse med ar- 
tikel 50. 

Artikel 24 

Midler til teknisk bistand 

0,25 % af midlerne i artikel 18, stk. 1, afsættes til 
teknisk bistand på Kommissionens initiativ som 
fastlagt i artikel 45. 

AFSNIT II 

STRATEGISK TILGANG TIL 
SAMHØRIGHED 

KAPITEL I 

Strategiske fællesskabsretningslinjer for 
samhørighed 

Artikel 25 

Indhold 

Rådet fastsætter koncise strategiske fællesskabs- 
retningslinjer for økonomisk, social og territori- 
al samhørighed, der danner en vejledende ram- 
me om fondenes interventioner, under hensyn til 
andre relevante fællesskabspolitikker. 

For hvert af fondenes mål skal disse retningslin- 
jer navnlig udmønte Fællesskabets prioriteter i 
praksis med henblik på at fremme en harmonisk, 
afbalanceret og bæredygtig udvikling af Fælles- 
skabet, jf. artikel 3, stk. 1. 

Disse retningslinjer fastlægges under hensyn til 
de integrerede retningslinjer, der omfatter over- 
ordnede retningslinjer for de økonomiske poli- 
tikker og retningslinjerne for beskæftigelsen, der 
er vedtaget af Rådet efter procedurerne i trakta- 
tens artikel 99 og 128. 

Artikel 26 

Vedtagelse og revision 

Kommissionen foreslår i tæt samarbejde med 
medlemsstaterne Fællesskabets strategiske ret- 
ningslinjer for samhørighed, der er omhandlet i 


